
Eu sou a porta

cânticos para a liturgia.

Por ocasião do 
Ano da Fé

—
proclamado por sua santidade

o Papa Bento XVI
—

apresentamos este conjunto de cânticos

com letra do Padre João Marcos 
e do Padre Diamantino Faustino,

a partir de textos da Sagrada Escritura,

e música do Padre Teodoro Sousa 
e do Padre Diamantino Faustino,
para coro a quatro vozes mistas 

ou a uma voz.

Com a dedicada colaboração 
dos professores, alunos e ex-alunos

da Escola Diocesana de Música Sacra do Patriarcado de Lisboa,
que nos permite disponibilizar a gravação destes cânticos,

no site do IDFC: www.idfc.com.pt
e no site da EDMS: www.edmslisboa.com.

Capa: pintura do Padre João Marcos.
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2. Ao visitar Isabel, elevastes um hino de louvor
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2.     Ao visitar Isabel, elevastes um hino de louvor ao Altíssimo,
        pelas maravilhas que em vós realizou. 

3.     Vós destes à luz o Filho de Deus Pai, 
        conservando intacta a vossa virgindade. 

4.     Obedecendo à Lei, apresentastes no Templo o vosso Filho
        e ouvistes que uma espada trespassaria a vossa alma. 

5.     Com José, andastes aflita procurando Jesus
        e O encontrastes no Templo entre'os doutores. 

6.     Nas bodas de Caná fostes intercessora 
        e ensinastes-nos a obedecer ao vosso Filho. 

7.     Vós seguistes, como discípula, Jesus na sua pregação 
        e permanecestes com Ele junto'a Cruz. 

8.     Em João recebestes–nos como filhos: 
        nós vos reconhecemos como nossa mãe e mãe da'Igreja.

9.     Mãe das dores contemplastes, morto, o vosso Filho
        e saboreastes a alegria da sua ressurreição.

10.    Vós perseverastes em oração com os Apóstolos no cenáculo,
        esperando a vinda do Espírito Santo.

11.    O Senhor vos revestiu com as vestes da salvação,
        qual esposa adornada para as bodas do Cordeiro.

12.    Em vós contemplamos a igreja imaculada,
        a nova Jerusalém, morada de Deus entre'os homens.
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(1) a palavra da fé que nós pre ga mos.- -

Pe. Teodoro Sousa
2. Crê em Jesus e serás salvo
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2.     Se confessares com a tua boca que Jesus  é o Senhor,
        se acreditares em teu coração que Deus o ressuscitou, serás salvo.

3.     Quem crê de coração obtém a justiça,
        quem confessa com a boca recebe'a salvação.

4.     Cristo é o Senhor de todos, rico para com todos os que o invocam;
        todo aquele que invocar o nome do Senhor será salvo.

5.     A fé vem da pregação, e a pregação da Palavra de Cristo.
        Que belos são os pés dos que anunciam o Evangelho.

6.     A sua voz ressoou  por toda'a terra, 
        as suas palavras até aos confins do mundo.
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2.     Aquele que nasceu de Deus e O ama
        ama também os que nasceram de Deus.

3.     Amar a Deus é guardar os seus mandamentos
        os seus mandamentos não são pesados para quem ama.

4.     Todo'aquele que nasceu de Deus vence'o mundo
        esta é a vitória que vence o mundo: a nossa fé.

5.     Aquele que nasceu de Deus tem em si o testemunho
        que o Pai deu acerca do Seu Filho.
    
6.     Deus deu-nos a vida'eterna
        e esta vida está no Seu Filho.

7.     Sabei que tendes a vida'eterna
        vós que acreditais no nome do Filho de Deus.
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2.     Pela fé, obedeceram ao mandato de Jesus
        e levaram a'alegria da ressurreição ao mundo'inteiro.

3.    Pela fé, que a sua pregação suscitou
        edificaram a Igreja'em toda'a Terra.

4.    Pela fé, os primeiros cristãos viveram unidos
        num só coração e numa só alma.

5.    Pela fé, os mártires deram a vida em testemunho do Evangelho
        amando e perdoando aos seus perseguidores.

6.    Pela fé, os monges viveram a radicalidade do Evangelho
        em pobreza, castidade e obediência.

7.    Pela fé, ao longo dos séculos, homens e mulheres de todas as idades
        deslumbraram e transformaram o mundo com a santidade de Cristo.
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    2.     Eu sou a luz do mundo;
            quem me segue não anda nas trevas
            mas terá a luz da vida.

    3.     Eu sou a porta das ovelhas;
            se alguém entrar por mim será salvo;
            entrará e sairá e encontrará pastagem.

    4.     Eu sou o Bom Pastor;
            conheço as minhas ovelhas e elas conhecem-me.
            Eu dou a vida pelas minhas ovelhas.

    5.     Eu sou a ressurreição(ão) e a vida;
            quem acredita em mim, ainda que morra, viverá
            todo aquele que vive e crê em mim, nunca morrerá.

    6.     Eu sou o Caminho, a Verdade e a Vida;
            ninguém vai ao Pai senão por mim.
            Se me conheceis, também conhecereis meu Pai.



&

?

4
2

4
3

4
2

S.
A.

T.
B.

‰
j
œ

Cor

‰

J
œ

œ
œ

(Œ = 85)

œ
j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

ra mos per se ve

œ

J
œ

J
œ

J
œ
J
œ

per se ve

œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

œ
J
œ

J
œ

J
œ

J
œ

œ œ

ran tes

œ œ

ran

œ œœ œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

pa ra'o com
J
œ

J
œ

J
œ

J
œ

tes com

œ
j
œ

j
œœ

J
œ

J
œ

pa ra'o

œ œ

ba te,

œ œ

ba

œ œ
œ œ

-

- - - - - - - - -
- - - - - - -

&

?

j
œ j

œ
j
œ

j
œ

pa ra'o com
J
œ

J
œ

J
œ

J
œ

te

œ
j
œ

j
œœ

J
œ

J
œ

pa ra'o

œ
j
œ

j
œ

ba te da

œ
J
œ

J
œ

œ
j
œ

j
œ

œ
J
œ

J
œ

œ
j
œ

j
œ

vi da cris

œ

J
œ

J
œ

œ
j
œ

j
œ

œ
J
œ

J
œ

˙

tã.

œ œ

œ œ˙

œ
œ

œœ

- - -

- - - - -

&

?

4
2

4
3

4
2j

œ
j
œ

De'o lhos

J
œ

J
œ

j
œ

j
œ

J
œ

J
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

fi xos em Je

J
œ

J
œ

J
œ

J
œ

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

J
œ

J
œ

J
œ

J
œ

˙

sus,

œ

J
œ
J
œ

em Je

˙
˙

œ j
œ

j
œ

o au

œ

J
œ
J
œ

sus

œ

j
œ

j
œ

œ
J
œ

J
œ

j
œ

j
œ œ œ

tor da nos sa

J
œ
J
œ œ œ

j
œ

j
œ œ œ

J
œ

J
œ œ œ

˙

fé.

˙

˙
˙
˙

œ
œ

œ
œ
œ

- - - - -
-

&

?

W
j
œ

j
œ œ œ

7. Atentos 
6. Empunhemos a espada
5. Protejamos a nos
4. Ostentando o escu
3. Calçados
2. Cingidos com
1. Revestidos da armadu ra

a
com
do
sa
do
uns

Es
aos

ca
da
o
ver
de

da
ze
fé,
be
píri
ou

Deus,
de,
lo,

ça
to,
tros,

W
J
œ

J
œ œ œ

W
j
œ

j
œ œ œ

W
J
œ

J
œ œ œ

- - - -

- - - - -
- - - - -

-

-
-

- - -
- - -

- - -
- - -

- - -

&

?

W
j
œ

j
œ œ œ

(1) resistamos às ciladas do
(2) enverguemos a couraça
(3) anunciemos o Evange
(4) apaguemos os dardos inflamados
(5) com o elmo da
(6) que é a pala
(7) vigiemos e oremos em

i
da
lho
do
sal
vra
to

ni
jus
da
ma
va
de
do'o

mi
ti
paz.
li
ção.
Deus.
tem

go.
ça.

gno.

po.

W

J
œ

J
œ œ œ

W
j
œ

j
œ œ œ

W J
œ

J
œ

œ œ

- - - -

- - - - -

-

-

-

-
-

-
-

- - -
- - -

- - -

- - -

Pe. Teodoro Sousa
6. De olhos fixos em Jesus

[ ANTÍFONA ]

Pe. João Marcos

[ REFRÃO ]

[ ESTROFES ]



& 4
2

4
3

4
2j

œ

Cor

(Œ = 85)

œ
j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

ra mos per se ve

œ œ

ran tes

j
œ

j
œ

j
œ

j
œ

pa ra'o com

œ œ

ba te,- - - - - - - - -

& J
œ j

œ
j
œ

j
œ

pa ra'o com

œ
J
œ

j
œ

ba te da

œ
j
œ

j
œ

vi da cris

˙

tã.

œ

- - - - -

& 4
3

4
2j

œ
j
œ

De'o lhos

J
œ
J
œ

J
œ

J
œ

fi xos em Je

˙

sus,

œ j
œ

j
œ

o au

j
œ

j
œ œ œ

tor da nos sa

˙

fé.

.œ

- - - - -

& W
j
œ

j
œ œ œ

1. Revestidos da armadu ra de Deus,- - - -

& W
j
œ

j
œ œ œ

resistamos às ciladas do i ni mi go.- - - - -

Pe. Teodoro Sousa
6. De olhos fixos em Jesus

[ ANTÍFONA ]

Pe. João Marcos

[ REFRÃO ]

[ ESTROFES ]

2.     Cingidos com a verdade
        enverguemos a couraça da justiça.

3.     Calçados com o zelo
        anunciemos o Evangelho da paz.

4.     Ostentando o escudo da fé
        apaguemos os dardos inflamados do maligno.

5.     Protejamos a nossa cabeça
        com o elmo da salvação.

6.     Empunhemos a espada do Espírito
        que é a Palavra de Deus.

7.     Atentos uns aos outros
        vigiemos e oremos em todo'o tempo.
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2.     É força do Senhor o Evangelho
        que salva todo'aquele que acredita,
        e baptizado'em Cristo n’Ele vive
        com Ele morre'e n’Ele ressuscita.

3.     A graça do Senhor n'El’ se revela
        justificando'o ímpio,'o pecador,
        da fé nos conduzindo para'a Fé,
        que muitos frutos dá, frutos de amor.

4.     Só pela Fé o justo viverá
        p’la Fé em Cristo que nos libertou
        da maldição de quem não cumpre'a Lei.
        Tornando-se maldito, nos salvou.

5.     Acreditando'em Cristo'eu sou herdeiro
        da bênção prometida'a Abraão;
        sou filho da Igreja'e participo
        da sua graça'e da sua missão.
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2. Pela porta da fé, 
    entramos na Igreja de Cristo. 

3. Pela porta da fé, 
    iniciamos um caminho que dura a vida inteira.

4. O caminho da fé, 
     tem início no Baptismo.

5. O caminho da fé, 
     termina com a passagem, através da morte, para'a vida eterna.

6. O caminho da fé, 
     conduz–nos na amizade com o Filho de Deus.

7. O caminho da fé, 
     leva–nos Àquele que dá a vida em plenitude.
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cf. Hab 2,4; Sab 3,1ss; 

 2.     As almas dos justos estão nas mãos de Deus 
         e nenhum tormento os atingirá. 

 3.     No tempo da intervenção de Deus, 
         os justos resplandecerão.

 4.     Os justos julgarão as nações 
         e sobre eles para sempre o Senhor reinará.

 5.     Aqueles que confiam no Senhor 
         compreenderão a verdade.

 6.     Os que são fiéis no amor habitarão com Deus,
         pois a graça e a misericórdia são para os seus eleitos.
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2.     Corramos com perseverança para o combate que se apresenta diante de nós,
        fixando os olhos em Jesus, guia da nossa fé e autor da sua perfeição. 

3.     Renunciando à alegria que tinha ao seu alcance,  
        Ele suportou a cruz. 

4.     Desprezando a vergonha da cruz, 
        Ele está sentado à direita do trono de Deus. 

5.     Pensai n'Aquele que suportou contra Si tão grande hostilidade,
        para não vos deixardes abater pelo desânimo 

6.     Vós ainda não resististes até ao sangue, 
        na luta contra  o pecado.
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[ REFRÃO ]
vozes mistas

Nota:
- Estrofes para vozes iguais. Podem alternar-se as estrofes entre vozes femininas (impares) e masculinas (pares).

[ ESTROFES ]
vozes iguais

cf. Tg 2, 26
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[ REFRÃO ]

[ ESTROFES ]

cf. Tg 2, 26

 2.     De que aproveita alguém dizer que tem fé, 
         se não tiver obras de fé. 

3.     A fé promove as obras 
        e, pelas obras, a fé se torna perfeita. 

4.     O homem fica justificado pelas obras 
        e não somente pela fé.

5.     Assim como o corpo sem alma está morto, 
        assim também a fé sem obras está morta.
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[ REFRÃO ]

cf. Heb 11-12; Porta Fidei, nº 13

[ ESTROFES]
S.1
S.2
A.

T.1
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[ REFRÃO ]

cf. Heb 11-12; Porta Fidei, nº 13

[ ESTROFES]

    2. Pela fé,         Abraão confiou em Deus e na sua promessa, 
        e, pela fé,     partiu sem saber para onde ia. 

    3. Pela fé,         Sara acreditou n'Aquele que lhe prometeu um filho 
        e, pela fé,     foi mãe de um Povo, incontável. 

    4. Pela fé,         Moisés preferiu a humilhação de Cristo aos tesouros do Egipto,
        e, pela fé,     manteve–se firme, como se contemplasse o invisível. 

    5. Pela fé,         o Povo de Deus atravessou o mar vermelho, 
        e, pela fé,     escapou à escravidão do inimigo.

    6. Pela fé,         Cristo sofreu a cruz, desprezando a sua vergonha, 
        e, pela fé,     sentou-se à direita do trono de Deus omnipotente.

    7. Pela fé,         também nós caminhamos para cidade do Deus vivo, 
       e, pela fé,     aproximamo-nos da perfeição dos justos na eterna'assembleia.




